
Проєкт 
Договору про закупівлю № ____

м. Краматорськ                                                                              «______» __________ 2024  рік


[bookmark: 20]Комунальне некомерційне підприємство «Обласне територіальне медичне об’єднання м. Краматорськ», в особі  директора Гейка Олександра Володимировича,  що діє на підставі Статуту (далі - Покупець), з однієї сторони, та _______________________________________________ (далі – Постачальник), в особі ________________________________________________________, що діє на підставі ___________________________, з іншої сторони,( разом – Сторони), керуючись положеннями Господарського кодексу України, Цивільного кодексу України, Законом України «Про публічні закупівлі», з урахуванням постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України "Про публічні закупівлі", на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» ( зі змінами та доповненнями), уклали цей Договір про таке:
1. Предмет Договору
[bookmark: _GoBack]1.1. Постачальник бере на себе зобов’язання поставити Покупцю Товар за  кодом ДК021:2015- 33190000-8  Медичне обладнання та вироби медичного призначення різні. Пробірки  (далі — Товар), а Покупець зобов’язується прийняти та оплатити   вартість Товару  у порядку та на умовах,  що передбачено цим Договором.
1.2. Найменування/асортимент товару, одиниця виміру, кількість, ціна за одиницю товару, та загальна вартість Договору зазначаються у Специфікації, що є його невід’ємною частиною. (Додаток 1 до Договору).
1.3. Постачальник підтверджує, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного законодавства України та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання всіх необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить меті діяльності Постачальника, положенням його установчих документів чи інших локальних актів.
1.4. Постачальник гарантує, що на момент поставки товару, яка є предметом цього Договору, належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством.
                                       2. Якість, комплектність та гарантії товару
 2.1. Постачальник гарантує якість Товару, що постачається Покупцю за цим Договором. Цей Товар повинен відповідати нормам та стандартам, законодавчо встановленим на території України, зокрема діючим офіційним стандартам, технічним регламентам щодо товару та іншим документам, які дозволяють використовувати товар в Україні впродовж усього терміну придатності. Гарантія якості діє протягом строку, встановленого виробником Товару та вказаного на упаковці.
2.2. Товар, що постачається, повинен мати необхідні сертифікати та/або реєстраційні посвідчення або свідоцтва про реєстрацію  та/або декларації відповідності та/або сертифікати якості, паспорти якості, інструкції з використання на українській мові, затверджені в установленому порядку, супроводжуватися документами щодо кількості, термінів придатності, найменування виробника, а також товарно-транспортними документами. Товар повинен бути зареєстрованим відповідно до чинного   законодавства України.
2.3. Товар повинен бути запакованим в оригінальну упаковку виробника з нанесенням відповідного маркування (дата виробництва та термін придатності, тощо). У разі відсутності на упаковці маркування, а також зазначення країни-виробника та дати виготовлення, Покупець залишає за собою право відмовитися від прийняття такого Товару. Штрафні санкції за відмову від прийняття Товару, при вищевказаних обставинах до Покупця не застосовуються. Постачальник несе ризик за пошкодження або знищення Товару до моменту поставки його Замовнику під час його збереження, атмосферних опадів при транспортуванні, зберіганні та здійсненні вантажно-розвантажувальних послуг при поставці.  Товар повинен передаватись на склад Покупця в неушкодженій упаковці, вона не повинна бути розкрита, недоукомплектована, товар не повинен містити прихований брак, невідповідний термін придатності, не відповідати будь-яким іншим вимогам щодо якості, тощо.
2.4. Якщо протягом терміну придатності Товар виявиться  дефектним, або Постачальник поставить товар з порушеними термінами придатності, неналежної якості,  пошкодженою упаковкою, з недостатньою кількості одиниць в упаковці, або таким, що не відповідає умовам цього Договору тощо, Постачальник зобов’язаний за власний рахунок замінити дефектний Товар протягом 3-х  робочих днів. Всі витрати, пов’язані із заміною дефектного Товару, чи Товару неналежної якості, несе Постачальник.
2.5. Прийняття Покупцем неякісного Товару не звільняє Постачальника від зобов’язань поставити якісний Товар, термін поставки при цьому визначається датою поставки якісного Товару. У разі відмови Постачальника замінити неякісний Товар, Покупець достроково, в односторонньому порядку розриває даний Договір.
[bookmark: _Hlk153965744]2.7.  Термін придатності товару на дату постачання Покупцю повинен бути не менше 75% від загального терміну придатності, або не менше 12 місяців від терміну придатності визначеного виробником. Поставка товару з меншим терміном придатності здійснюється виключно за погодженням з Покупцем.

3. Ціна Договору
3.1. Загальна вартість Договору становить ________________________________________ грн. (якщо в ціну Товару входить ПДВ, необхідно вказати «в тому числі ПДВ __________грн. за ставкою ____%»; якщо учасник не є платником ПДВ або предмет закупівлі не обкладається ПДВ, необхідно вказати «без ПДВ»).
3.2. Ціни на товар встановлюються в національній валюті України - гривні.
3.3.Ціна Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, реального фінансування  Покупця та згідно з іншими умовами, що передбачені цим Договором.
3.4.  Ціна даного Договору включає в себе сплату податків і зборів, обов’язкових платежів, що сплачуються або мають бути сплачені, усіх інших витрат Постачальника, пов’язаних з пакуванням, маркування, доставкою, завантаженням та розвантаженням Товару.
 
4. Порядок здійснення оплати

4.1. Розрахунок за поставлений товар здійснюється у безготівковій формі шляхом перерахування Покупцем грошових коштів на поточний рахунок Постачальника. Днем оплати поставленого Товару є дата списання коштів з відповідних рахунків Покупця.
4.2. Оплата вартості за поставлену партію Товару здійснюється Покупцем протягом 30 (тридцять) календарних днів з дати фактичного отримання Товару належної якості, за умови  відсутності будь-яких зауважень  до товару з боку Покупця (дати підписання видаткової накладної).
 4.3. Покупець не здійснює оплату за поставлений Товар, та така несплата не є порушенням строку оплати зі сторони Покупця у випадку ненадання Постачальником рахунку на оплату   чи його  неналежного  оформлення.
4.3. У разі затримки фінансування розрахунки за поставлений Товар здійснюються при отриманні  Покупцем коштів на свій реєстраційний рахунок.
4.4.Усі платіжні документи за даним Договором оформлюються з дотриманням усіх вимог чинного законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів.

 
                                                                             5. Поставка Товару
[bookmark: _Hlk153443481][bookmark: _Hlk153965833]      5.1. Строк (термін) поставки (передачі) товарів становить - 5 /п’ять/ робочих днів з моменту отримання Постачальником письмової заявки/замовлення від Покупця. Поставка Товару здійснюється одноразово або окремими партіями. Обсяг кожної партії визначається Покупцем залежно від фактичної потреби. Партією Товару за Договором вважається поставка Товару в обсязі, що визначений за кожною окремою заявкою Покупця. Постачальник здійснює поставку товару в асортименті, кількості та за цінами, визначеними договором. 
5.2. При кожній поставці товару Постачальник зобов’язується надавати належним чином оформлені супровідні документи, що підтверджують якість, походження та кількість Товару (декларації відповідності та/або реєстраційні посвідчення/сертифікати якості на товар/видаткові накладні, товарно – транспортні накладні/тощо).  
5.3.  Місце поставки (передачі) товарів: м. Краматорськ,  вул. Олекси Тихого, 31, 84307.
      5.4.  Поставка товару здійснюється Постачальником за власний рахунок. Факт приймання-передачі Товару засвідчується Покупцем та Постачальником  шляхом підписання видаткової накладної.  
      5.5. У разі виникнення в Покупця нагальної потреби, останній має право зазначити у замовленні коротший Строк (термін) поставки Товару, ніж передбачений п 5.1. Договору, але не раніше 24 годин з моменту замовлення.
5.6. Приймання Товару здійснюється за участю відповідальної особи Покупця, з офіційним представником Постачальника для перевірки відповідності кількості та якості замовленого товару, та наявності всієї документації згідно чинного законодавства України,  на підставі накладної на Товар. Перевірка стану упаковки і маркування здійснюється Покупцем в день поставки під час фактичної передачі Товару у відповідності до накладної на Товар.  Доставка товару посередниками, без представника Постачальника не допускається.
5.7. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту підписання уповноваженими особами обох Сторін видаткової накладної та передання Товару Покупцю у місці поставки.

6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати розрахунки за поставлений Товар.
6.1.2. Приймати поставлений Товар по кількості відповідно до товарно - супровідних документів, по якості — відповідно до документів, що засвідчують якість.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання чи неналежного виконання зобов'язань Постачальником або через грубе порушення умов договору, повідомивши про це Постачальника у строк 10 календарних днів до розірвання.
 Грубим порушенням умов Договору слід розуміти та розцінювати:
   -	порушення терміну поставки товару, що передбачено п.5.1., п.5.6.  даного Договору, або у разі необхідності Покупця - у строк, зазначений в замовленні;
   -	не заміна або невчасна заміна, відповідно до п. 2.4 даного договору дефектного Товару;
   -	 порушення умов поставки та збереження товарного вигляду товару;
   -	 поставка товару з порушення терміну придатності, що передбачено даного Договору та не виконання у зазначені терміни вимог п. 2.5. Договору;
   -	здійснення поставки товару не в повному обсязі, асортименті, кількості чи якості, що не відповідає  пропозиції Постачальника та специфікації, що є невід’ємною частиною даного Договору.
6.2.2. При виявленні порушення умов договору, що передбачені п. 6.2.1. даного Договору, складається Акт комісії про порушення умов договору.
6.2.3. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені даним Договором.
6.2.4. Залучати фахівців Покупця або сторонніх експертів для приймання Товару від Постачальника.
6.2.5. Повернути неякісний Товар Постачальнику.
6.2.6. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та ціну (загальну вартість) цього Договору залежно від реального фінансування видатків на зазначені цілі, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби Товару. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору. 
6.2.7. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного  оформлення документів (відсутність печатки, підписів, тощо).
6.2.8. Відмовитися від приймання Товару в разі ненадання документів, що підтверджують відповідність якості Товару, що поставляється за цим Договором, вимогам стандартів, технічних умов, інших нормативних актів, що встановлюють вимоги до їх якості, умовам цього Договору, а також документів, необхідних для такого підтвердження згідно з чинним законодавством України
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у терміни, встановлені даним Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом  2 даного Договору.
6.3.3. Надавати разом з Товаром супроводжувальні документи, визначені пунктом 2.2 цього Договору. При поставці Товару надати Покупцю інструкції та/або інформативні документи по застосуванню Товару, документи, які підтверджують якість поставленого Товару, на українській мові. 
6.3.4. Оформляти належним чином податкові накладні (у разі якщо Постачальник є платником податку на додану вартість) та інші первинні документи, дотримуючись вимог чинного законодавства та умов даного Договору.
6.3.5.Усунути недоліки (дефекти) Товару або замінити неякісний Товар на Товар належної якості у порядку, визначеному розділом 2 даного Договору.
6.3.6. Доставляти Товар спеціальним транспортом, що відповідає встановленим санітарним нормам для перевезення відповідного Товару, упакованим та промаркованим згідно умов цього Договору.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений Товар.
6.4.2.На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Покупця;
6.4.3.Достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця у строк 10 робочих днів, у випадку систематичного (більше 2 разів) порушення Покупцем умов даного Договору.

7. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань, що виникають з цього  Договору Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
 7.2. У випадку порушення Постачальником своїх зобов’язань за даним договором він несе відповідальність у вигляді штрафних санкцій, передбачених ч. 2 статті 231 Господарського кодексу України.
У разі затримки поставки Товару або поставки не в повному обсязі, заявленому Покупцем, Постачальник сплачує пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми за не поставлений Товар за кожний день затримки.
7.3. За порушення умов зобов’язання щодо якості та/або комплектності Товару, або у разі невідповідності терміну придатності Товару з Постачальника стягується штраф у розмірі 0,1 % вартості неякісного (некомплектного) Товару, або Товару з невідповідним терміном придатності. Сплата штрафних санкцій, штрафу не звільняє Постачальника від обов’язку поставити Товар відповідно до п. 2.5 Договору.
7.4. У випадку відсутності або припинення фінансування Покупця та фінансування програми, Покупець не несе ніякої майнової та фінансової відповідальності перед Постачальником.
7.5. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за цим Договором.
7.6. Цей Договір вважається розірваним в односторонньому порядку з наступного календарного дня після направлення Покупцем письмового повідомлення Постачальнику рекомендованим листом з повідомленням про вручення або на електронну пошту, що вказана в реквізитах цього Договору, про розірвання Договору, а сума попередньої оплати за недопоставлену продукцію, перерахована Покупцем Постачальнику, підлягає поверненню на рахунок Покупця протягом 10 (десяти) календарних днів від дати направлення Покупцем письмового повідомлення Постачальнику про розірвання Договору.

8. Обставини непереборної сили (форс-мажор)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
 8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є сертифікат про форс-мажорні обставини, виданий регіональною Торгово-промисловою палатою або Торгово-промисловою палатою України, або документ, виданий іншим уповноваженим на це органом. 
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей договір. 

 
9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом переговорів та листування.
9.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного процесуального законодавства України.

                                               10. Порядок змін умов цього Договору 
10.1. Якщо інше не передбачено умовами Договору, зміни, доповнення та розірвання даного Договору оформлюється шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною цього Договору.  Усі додатки, додаткові угоди та зміни до договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін і скріплення печатками Сторін (за наявності),та діють протягом строку дії даного Договору. В усьому, що не врегульовано даним Договором, Сторони керуються нормами чинного законодавства України. Договір та додатки до нього набирають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін.
10.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна із Сторін Договору.
10.3. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до Договору про закупівлю має протягом 10 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись з нею, або  надати аргументовану відмову.
10.4. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.                                                                 
10.5. Будь-яка Сторона Договору має право розірвати Договір  в односторонньому порядку, повідомивши про це іншу Сторону у строк 20 (двадцять) календарних днів до дати розірвання  Договору, у разі:
- прийняття судом постанови про визнання будь-якої Сторони Договору  банкрутом;
- застосування щодо будь-якої Сторони Договору санкцій згідно з Законом України «Про санкції» від 14.08.2014 № 1644-VII, відповідними Указами Президента України та Рішеннями  Ради національної безпеки і оборони України про застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій);
- порушення Виконавцем антикорупційного застереження, передбаченого  Договором;
- в інших випадках, передбачених Договором та чинним законодавством України.
10.6. Договір може бути припинений: за згодою сторін, внаслідок повного виконанням сторонами своїх зобов’язань за договором, з інших підстав передбачених цим договором та чинним законодавством України.
10.7. Жодна із сторін не має права передавати права та обов’язки за даним договором третій особі без отримання письмової згоди іншої сторони.


                                                    11. Термін дії Договору
11.1.  Даний договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками сторін і діє до 31 грудня 2024 року або до повного виконання сторонами своїх договірних зобов’язань. 
11. 2.Дія договору про закупівлю може бути припинена за згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди..

12. Інші умови
[bookmark: _Hlk157420242] 
 12.1. Істотні умови даного Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених пунктом 19 Особливостей, затверджених постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.22р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (зі змінами та доповненнями) , а саме:      
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків;
2) погодження зміни ціни за одиницю Товару в Договорі у разі коливання ціни такого Товару на ринку, що відбулось з моменту укладання Договору  або останнього внесення змін до Договору в частині зміни ціни за одиницю Товару. Зміна ціни за одиницю Товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю Товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в Договорі на момент його укладання;
[bookmark: n1771][bookmark: n2101][bookmark: n1770]3) покращення якості предмета Договору, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі ;
[bookmark: n1772]4) продовження строку дії Договору  та строку виконання зобов’язань щодо передачі Товару, у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат  за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі;
[bookmark: n1773]5) погодження зміни ціни в Договорі  в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості Товарів);
[bookmark: n1774]6) зміни ціни в Договорі у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи  оподаткування;
[bookmark: n1775]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку «на добу наперед», що застосовуються в Договорі порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
 12.2. Дія Договору припиняється за згодою Сторін, крім випадків одностороннього розірвання Договору, передбачених цим Договором, та інших випадків, передбачених чинним законодавством України.
12.3. Усі повідомлення, заяви та претензії, що пов’язані із виконанням цього Договору, або такі, що витікають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо один одному по зазначених у цьому Договорі реквізитах Сторін. 
 12.4. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням даного Договору, включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладання даного Договору, забезпечення виконання даного Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених чинним законодавством України.
Представники Сторін підписанням даного Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
12.5. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються повідомляти в письмовій формі одна одну про зміну поштових, банківських та інших реквізитів протягом 2 (двох) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків. Сторонами визначено, що у разі виникнення необхідності зміни платіжних реквізитів, що зазначені у цьому Договорі, така зміна не буде вважатись зміною істотних умов Договору.
 12.6. У всьому іншому, що не передбачено даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
12.7. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін. 
 
13. Антикорупційне застереження
13.1.Сторони підтверджують, що при виконанні цього Договору про закупівлю Сторони, а також їх афілійовані особи, та працівники зобов’язуються: - дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; - вживання всіх можливих заходів, які є необіжними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності; - не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам/від будь яких осіб за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.
13.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними у цьому Договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи/осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.
14. Додатки до Договору
14.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: Специфікація (Додаток 1).

15. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін:

	[bookmark: _Hlk157421738]ПОКУПЕЦЬ:

КНП  «Обласне територіальне медичне об’єднання м. Краматорськ»
Юридична адреса:
84307, Донецька область, 
м. Краматорськ, вул. Олекси Тихого,31
Поштова адреса: 
79019, м. Львів, вул. Академіка Лазаренка, 1
IBАN UA353355480000026001053617612 
АТ КБ “Приватбанк”
Код ЄДРПОУ 21992649
тел. +380502903430
E-mail: medicaloblter@gmail.com
Директор
_______________ Олександр ГЕЙКО    
	

	



	ПОСТАЧАЛЬНИК:

зазначити: найменування постачальника або ПІБ ФОП постачальника; код ЄДРПОУ;
 юридичну і поштову адресу;
 банківські реквізити;
електронну адресу;
номер телефону)






_____________________ /_____________/
м.п.























Додаток 1 
до договору про закупівлю №____ 
                                                                                                     від  «_____» ___________ 2024  року


Специфікація
 до Договору № _______від ________________2024 р. 


	№ п/п
	Найменувння товару
	Найменування товару запропонованого учасником згідно документів виробника
	 Одиниця виміру
	Виробник країна походження
	Кількість 
	Кількість та одиниці виміру  згідно документів виробника 
	Ціна за одиницю з/без ПДВ, грн.
	Загальна вартість грн.(без ПДВ)

	1
	 
	
	
	
	
	
	
	

	2
	 
	
	
	
	
	
	
	

	3
	 
	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	
	
	

	Загальна вартість (з ПДВ/ та/або без ПДВ):
	
	
	



* Найменування товару — це назва профілю і ті характеристики які є в каталозі.
              

               
                       ПОКУПЕЦЬ:                                                             ПОСТАЧАЛЬНИК:

	КНП  «Обласне територіальне медичне
об’єднання м. Краматорськ»
Юридична адреса:
84307, Донецька область, 
м. Краматорськ, вул. Олекси Тихого,31
Поштова адреса: 
79019, м. Львів, вул. Академіка Лазаренка, 1
IBАN UA353355480000026001053617612 
АТ КБ “Приватбанк”
Код ЄДРПОУ 21992649
тел. +380502903430
E-mail: medicaloblter@gmail.com
Директор
_______________ Олександр ГЕЙКО    

	М.П.



	
	

	
	




 
